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ေယာ န ဝတ္ထ Ò
န ိဒါနး်
ေယာ န ဝတ္ထ Ò သည် သမ္မာ ကျမ်း စာ ေတာ် တင်ွ ပါ ĕိှ သည့် အ ြခား ပ ေရာ ဖက် ကျမ်း များ Ćှင့် မ တ ူေချ။
အ ဘယ် ေÆကာင့် ဆုိ ေသာ် ဤ ကျမ်း တင်ွ ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ မ နာ ခံ သူ
ပ ေရာ ဖက် တစ် ပါး ၏ ေတွ့ ÆကံÒ ခံ စား မှု များ ကုိ ပုံ ဝတ္ထ Ò သွား ြဖင့် ေရး သား ေဖာ် ြပ ထား ြခင်း ေÆကာင့် ြဖစ် သည်။
ဘု ရား သ ခင် သည် ေယာ န အား ဣ သ ေရ လ အ မျÒိး သား တို့  အ ေပါ် ရန ်ÇငိÒး Èကီး ေသာ အာ ɐƤှု ရိ ဧ က ရာ
ဇ် Ćိင်ု ငံ ၏ Çမိƌ ေတာ် န ိေန ေဝ Çမိƌ သို့  သွား ရန ်အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ သည်။
သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ Çမိƌ ကုိ အ ြပစ် ဒဏ် ေပး မည် ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ လိမ့် မည် မ ဟတ်ု ေÆကာင်း နား လည် သ ေဘာ ေပါက် သ ြဖင့်
ေယာ န သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ေÆက ညာ ရန ်ထုိ Çမိƌ သို့  မ သွား လိ ုေပ။
သူ သည် စိတ် ဝင် စား ဖွယ် ေကာင်း ေသာ အ ြဖစ် အ ပျက် အ မျÒိး မျÒိး Ćှင့် ေတွ့ ÆကံÒ ရ Çပီး ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ စိတ် ပါ လက် ပါ မ ĕိှ ဘဲ နာ ခံ လိက်ု ေလ သည်။
သို့  ရာ တင်ွ ေနာက် ဆုံး ၌ သူ ေÆက ညာ ခ့ဲ သည့် အ တိင်ုး န ိေန ေဝ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အ ြပစ် ဒဏ် မ ခံ ရ ေသာ အ ခါ
သူ သည် စိတ် ေကာက် လျက် ေန ၏။
ဤ ကျမ်း တင်ွ ဘု ရား သ ခင် သည် မိ မိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ သ မျှ တို့  ကုိ
အ Ãကင်း မ့ဲ ပုိင် သ အပ်ု စုိး ေသာ အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ေပါ် လင်ွ ေစ သည်။
ဤ ကျမ်း သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား ေမတ္တ ာ က Ƥု ဏာ ေတာ် အ ĕှင် အ ြဖစ် ြဖင့် ĕှင်း လင်း ြပတ် သား စွာ သ Ƥုပ် ေပါ် ေအာင် ေဖာ် ြပ သည်။
ကုိယ် ေတာ် ေရွး ေကာက် ေတာ် မူ ေသာ ဣ သ ေရ လ လ ူမျÒိး ၏ ရန ်သူ များ အား ေသ ေÆက ပျက် စီး ေစ မည့် အ စား အ ြပစ် ေြဖ လွှတ် လျက် ကယ် ေတာ် မူ သည့် အ ĕှင် ြဖစ် ေတာ် မူ ေပ သည်။
အ ေÆကာင်း အ ရာ အ ကျä်း ချÒပ်
ေယာ န အား ေရွး ေကာက် ေခါ် ယူ ေတာ် မူ ြခင်း Ćှင့် မ နာ ခံ ြခင်း
၁:၁-၁၇
ေယာ န ေနာင် တ ရ ြခင်း Ćှင့် ချမ်း သာ ရာ ရ ြခင်း ၂:၁-၁၀
န ိေန ေဝ Çမိƌ အား ေယာ န ေဟာ ေြပာ ြခင်း ၃:၁-၁၀
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န ိေန ေဝ Çမိƌ အ ေပါ် ဘု ရား သ ခင် ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ် ၄:၁-
၁၁
ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ကုိ မ နာ ခံ သူ ေယာ န

1 တစ် ေန ့သ ၌ အ မိ တ္ တဲ ၏ သား ေယာ န အား
ထာ ဝ ရ ဘု ရား အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-✡
2 ကုိယ် ေတာ် က``သင် သည် န ိေန ေဝ Çမိƌ Èကီး သို့  သွား ၍ သ တိ ေပး ေလာ။့
ထုိ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် အ လနွ ်ဆုိး ယုတ် Æက ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ေတာ် မူ Çပီ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။- 3 သို့  ရာ တင်ွ ေယာ န သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ ထွက် ေြပး ရန ်ယု
ပ္ ေပ သေဘင်္ာ ဆိပ် သို့  သွား ၏။ ယု ပ္
ေပ Çမိƌ သို့  ေရာက် လျှင် စ ပိန ်ြပည် သို့  ထွက် ခွာ သွား ေတာ ့မည် ြဖစ် ေသာ သေဘင်္ာ ကုိ အ ဆင် သင့် ေတွ့ ေလ ၏။
ေယာ န သည် သေဘင်္ာ ခ ကုိ ေပး Çပီး လျှင်
ထာ ဝ ရ ဘုရား Ćှင့် ေဝး ရာ စ ပိန ်Çမိƌ သို့  သေဘင်္ာ သား များ Ćှင့် အ တ ူလိက်ု ရန ်သေဘင်္ာ ေပါ် သို့  တက် ေလ ၏။

4 သေဘင်္ာ သည် ပင် လယ် တင်ွး သို့  ေရာက် သွား ေသာ အ ခါ
ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး Èကီး ကုိ တိက်ု ခတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။
ထုိ ေလ မုန ်တိင်ုး Èကီး သည် လနွ ်စွာ ြပင်း ထန ်လှ သ ြဖင့် သေဘင်္ာ သည် ပျက် လ ုမ တတ် ĕိှ ေလ ၏။-
5 သေဘင်္ာ သား တို့  သည် ေÆကာက် လန ့ ်လျက်
မိ မိ တို့  ယုံ Æကည် Æက ေသာ ဘု ရား များ ထံ သို့  သူ တို့  အား
ကယ် တင် ပါ ရန ်ဆု ေတာင်း Æက ၏။ ထုိ ေနာက် သေဘင်္ာ ဝန ်ေပါ ့ေစ ရန်
ကုန ်စည် များ ကုိ ေရ ထဲ သို့  ပစ် ချ Æက ၏။
ထုိ အ ချနိ ်တင်ွ ေယာ န သည် သေဘင်္ာ ဝမ်း ထဲ သို့  ဆင်း ၍ အိပ် ေပျာ် လျက် ေန ၏။

6 ထုိ အ ခါ သေဘင်္ာ သူ Èကီး သည်သူ့ ထံ လာ Çပီး သူ့ အား``သင် သည် အ ဘယ် ေÆကာင့် အိပ် ေန ပါ သ နည်း။
ထ ေလာ၊့ သင် ၏ ဘု ရား ထံ တင်ွ ငါ တို့  ကုိ ကယ် တင် ရန ်ဆု ေတာင်း ေလာ။့
✡ 1:1 ၄ရာ၊ ၁၄:၂၅။
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ထုိ အ ĕှင် သည် ငါ တို့  အား သ နား ၍ ငါ တို့  ကုိ ကယ် တင် ေကာင်း ကယ် တင် ေတာ် မူ ပါ လိမ့် မည်''
ဟ ုဆုိ ၏။

7 ထုိ ေနာက် သေဘင်္ာ သား တို့  က``ငါ တို့  ဤ က့ဲ သို့  ေဘး ဒကု္ခ ေရာက် ရ သည် မှာ
အ ဘယ် သူ ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် ြဖစ် သည် ကုိ သိ ရ ေအာင် မဲ ချ Æက ကုန ်အံ'့'
ဟ ုအ ချင်း ချင်း ေြပာ ဆုိ Æက ၏။ သူ တို့  မဲ ချ Æက ေသာ အ ခါ ေယာ န မဲ ကျ ေလ ၏။-
8 သို့  ြဖစ် ၍ သူ တို့  က``ဤ က့ဲ သို့  ေဘး ဒကု္ခ ေရာက် ရ သည် မှာ
အ ဘယ် သူ ၏ အြပစ် ေÆကာင့် နည်း။ ငါ တို့  အား ေြပာ ြပ ပါ။
သင် သည် အ ဘယ် ကိစ္စ ြဖင့် ဤ သေဘင်္ာ ေပါ် သို့  ေရာက် ေန ပါ သ နည်း။
အ ဘယ် ြပည် မှ လာ ပါ သ နည်း။ အ ဘယ် အမျÒိး သား ြဖစ် ပါ သ နည်း''
ဟ ုေယာ န အား ေမး Æက ၏။

9 ေယာ န က``ငါ သည် ေဟ Çဗဲ အ မျÒိး သား ြဖစ် ၏။
ကုနး် ေြမ Ćှင့် ပင် လယ် ကုိ ဖန ်ဆင်း ေတာ် မူ ေသာ ေကာင်း ကင် ဘုံ ĕှင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ ကုိး ကွယ် သူ ြဖစ် သည်''
ဟ ုေြဖ Æကား ၏။- 10 ထုိ ေနာက် ဆက် လက် ၍ မိ မိ သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ ထံ ေတာ် မှ ထွက် ေြပး တိမ်း ေĕှာင် လာ သူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ လည်း ထုိ သူ တို့  အား ေြပာ ြပ ၏။
သေဘင်္ာ သား တို့သည် ေÆကာက် လန ့ ်Æက ကုန ်လျက်

``သင် ြပÒ သည့် အ မှု သည် ထိတ် လန ့ ်ဖွယ် ေကာင်း လှ ပါ သည် တ ကား''
ဟ ုဆုိ Æက ၏။- 11 ထုိ အ ခုိက် တင်ွ ေလ မုန ်တိင်ုး သည် ြပင်း ထန ်သည် ထက် ပုိ မုိ ြပင်း ထန ်၍ လာ ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ သေဘင်္ာ သား တို့  က``ေလ မုန ်တိင်ုး ရပ် စဲ သွား ေစ ရန ်ငါ တို့  သည်
သင့် အား အ ဘယ် သို့  ြပÒ သင့် ပါ သ နည်း''
ဟ ုေယာ န အား ေမး Æက ၏။

12 ေယာ န က``ငါ ့ကုိ ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ Æက ေလာ။့
သို့  ြပÒ လျှင် ေလ မုန ်တိင်ုး သည် Çငိမ် သွား လိမ့် မည်။
သင် တို့  ေလ ြပင်း မုန ်တိင်ုး မိ ရ Æက သည် မှာ ငါ ၏ အ ြပစ် ေÆကာင့် ြဖစ် ေÆကာင်း ငါ သိ ပါ ၏''
ဟ ုေြဖ ၏။
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13 သို့  ရာ တင်ွ သေဘင်္ာ သား တို့  သည် ေယာ န အား ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ မည့် အ စား
သေဘင်္ာ ကုိ ကမ်း ဘက် သို့  ေရာက် ရန ်အ စွမ်း ကုန ်ÈကိÒး စား ေလှာ် ခတ် Æက ၏။
သို့  ေသာ် လည်း ေလ မုန ်တိင်ုး သည် ြပင်း ထန ်သည် ထက် ြပင်း ထန ်၍ လာ သ ြဖင့်
သူ တို့  သည် အ ဘယ် သို့  မျှ မ တတ် Ćိင်ု Æက ေတာ ့ေချ။-
14 ထုိ အ ခါ သေဘင်္ာ သား များ က ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား``အို
ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ဤ သူ အ သက် ဆုံး ɐƤှုံး ရ သည့် အ တက်ွ
အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  အား ေသ ဒဏ် ခတ် ေတာ် မ မူ ပါ ရန ်ပန ်Æကား ပါ ၏။
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ဤ အ မှု သည် အ လိ ုေတာ် အ ရ ကုိယ် ေတာ် တိင်ု ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အ မှု ြဖစ် ပါ ၏''
ဟ ုဟစ် ေအာ် ေလျှာက် ထား Æက ၏။- 15 ထုိ ေနာက် သူ တို့  သည် ေယာ န ကုိ ေပွ့ ချ ီ၍ ပင် လယ် ထဲ သို့  ပစ် ချ လိက်ု Æက ၏။
ထုိ အ ခါ ချက် ချင်း ပင် ပင် လယ် သည် Çငိမ် သက် သွား ၏။-
16 ယင်း သို့  Çငိမ် သက် သွား ေသာ အ ခါ သေဘင်္ာ သား တို့  သည်
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ကုိ လနွ ်စွာ ေÆကာက် လန ့ ်လာ Æက သ ြဖင့်
ယဇ် ပူ ေဇာ် Æက Çပီး လျှင် ကုိယ် ေတာ် အား သစ္စာ က တိ ြပÒ Æက ၏။

17 ထုိ ေနာက် ဘု ရား သ ခင် အ မိန ့ ်ေပး သ ြဖင့် ငါး Èကီး တစ် ေကာင် သည် ေယာ န ကုိ မျÒိ ေလ ၏။
ေယာ န လည်း ငါး Èကီး ၏ ဝမ်း ဗုိက် တင်ွး ၌ သုံး ရက် ပတ် လံးု ေန ရ ၏။✡

2
ေယာ န ၏ ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ

1 ထုိ ေနာက် ေယာ န သည် ငါး Èကီး ၏ ဝမ်း ဗုိက် တင်ွး မှ ေန ၍
မိ မိ ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား အား၊
2 ``အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေဘး Ćှင့် ÆကံÒ ေတွ့ ေန ရ သည့် အ တက်ွ
ကုိယ် ေတာ် အား ဟစ် ေခါ် ခ့ဲ ပါ သည်။

✡ 1:17 မ၊ ၁၂:၄၀။



ေယာ န 2:3 v ေယာ န 2:6

ကုိယ် ေတာ် က လည်း Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။
အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေသ မင်း ၏ ခံ တင်ွး မှ ေန ၍

ကုိယ် ေတာ် အား ဟစ် ေအာ် သံ ကုိ ကုိယ် ေတာ်
Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။

3 ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား နက် ɐƤှုိ င်း ေသာ
ပင် လယ် ထဲ သို့  လည်း ေကာင်း၊
ပင် လယ် ေအာက် ဆုံး ပုိင်း တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း
ပစ် ချ လိက်ု သ ြဖင့်၊

အ ကျွĆ်ပ်ု မှာ ပင် လယ် ေရ ပတ် လည် ဝုိင်း ရံ ြခင်း ကုိ ခံ လျက်
ကုိယ် ေတာ် ၏ လှုိင်း လံးု Èကီး များ သည်
အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ လွှမ်း မုိး သွား ပါ သည်။

4 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ မျက် ေမှာက် မှ
Ćှင် ထုတ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ သ ြဖင့်၊
ကုိယ် ေတာ် ၏ သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဗိ မာန်
ေတာ် ကုိ အ ဘယ် အ ခါ ၌ မျှ ေတွ့ ြမင် ရ ေတာ ့မည်
မ ဟတ်ု ဟ ုထင် မှတ် ခ့ဲ ပါ ၏။

5 ေရ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဝုိင်း ရံ သ ြဖင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည်
အ သက် ɐƤှူ ၍ ပင် မ ရ ေတာ ့ပါ။
ပင် လယ် ေရ သည် အ ကျွĆ်ပ်ု အား လွှမ်း မုိး လျက်၊
ပင် လယ် ဒိက်ု ပင် တို့  သည် လည်း

အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဦး ေခါင်း ကုိ ရစ် ပတ် Æက ပါ ၏။
6 အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေတာင် များ ၏ ေအာက် ေြခ သို့

တိင်ု ေအာင် လည်း ေကာင်း၊



ေယာ န 2:7 vi ေယာ န 2:9

ြပန ်လမ်း မ ĕိှ သည့် မ ရ ဏာ Ćိင်ု ငံ သို့ လည်း ေကာင်း
နစ် ြမÒပ် သွား ပါ သည်။

သို့  ြဖစ် လျက် ပင် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘု ရား သ ခင် ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊
ကုိယ် ေတာ် သည် အ ကျွĆ်ပ်ု ၏ အ သက် ကုိ နက် ရာ မှ
ကယ် ဆယ် ေတာ် မူ ခ့ဲ ပါ ၏။

7အ ကျွĆ်ပ်ု သည် ေသ အံ ့ဆဲ ဆဲ အ ချနိ ်တင်ွ
အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ကုိယ် ေတာ် ၏ ထံ ေတာ် သို့  ဆု ေတာင်း ခ့ဲ ပါ ၏။

ကုိယ် ေတာ် သည် လည်း ကုိယ် ေတာ် ၏
သန ့ ်ĕှင်း ြမင့် ြမတ် ေသာ ဗိ မာန ်ေတာ် မှ အ ကျွĆ်ပ်ု ၏
ဆု ေတာင်း ပတ္ထ နာ သံ ကုိ Æကား ေတာ် မူ ပါ ၏။

8အ ချည်း Ćှးီ ြဖစ် ေသာ Ƥုပ် တ ုများ ကုိ
ကုိး ကွယ် သူ တို့  သည် ကုိယ် ေတာ် ၏ အ ေပါ် တင်ွ
သစ္စာ မ့ဲ Æက ပါ ၏။

9 သို့  ရာ တင်ွ အ ကျွĆ်ပ်ု တို့  သည် အ ĕှင် ၏
ဂုဏ် ေတာ် ကုိ ချးီ ကူး ပါ မည်။
ကုိယ် ေတာ် အား ယဇ် ပူ ေဇာ် ပါ မည်။

ထို့  ြပင် အ ကျွĆ်ပ်ု ြပÒ ခ့ဲ သည့် သစ္စာ က တိ အ တိင်ုး
လိက်ု နာ ပါ မည်။
အ ေÆကာင်း မှာ ကယ် တင် ြခင်း အ မှု သည်

ထာ ဝ ရ ဘု ရား ထံ ေတာ် မှ လာ ပါ သည်'' ဟု ဆု ေတာင်း ပတ္
ထ နာ ြပÒ ေလ ၏။



ေယာ န 2:10 vii ေယာ န 3:5

10 ထုိ အ ခါ ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ငါး Èကီး
အား အ မိန ့ ်ေပး သ ြဖင့် ငါး Èကီး သည် ေယာ န
အား ကုနး် ေပါ် သို့  အန ်ထုတ် ေလ ၏။

3
ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ေယာ န နာ ခံ ြခင်း

1-2 ထုိ ေနာက် ထာ ဝ ရ ဘု ရား သည် ေယာ န အား``ထ
ေလာ၊့ န ိေန ေဝ Çမိƌ Èကီး သို့  သွား ေလာ။့ ငါ မှာ
သည့် အ တိင်ုး Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  အား သ တိ ေပး ေလာ'့'
ဟ ုဒ ုတိ ယ အ Èကိမ် အ မိန ့ ်ေပး ေတာ် မူ ၏။-
3 သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ န သည် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏
အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ နာ ခံ ၍ န ိေန ေဝ Çမိƌ ကုိ သွား ၏။
န ိေန ေဝ Çမိƌ သည် အ လနွ ်Èကီး ရကား ထုိ Çမိƌ ကုိ တစ် ဘက် မှ တစ် ဘက် သို့
ြဖတ် ေလျှာက် လျှင် သုံး ရက် ခ ရီး Æကာ ၏။-
4 ေယာ န သည် န ိေန ေဝ Çမိƌ သို့  ေရာက် ၍ Çမိƌ တင်ွး
သို့  တစ် ေန ့ခ ရီး ဝင် Çပီး ေနာက်``န ိေန ေဝ Çမိƌ
သည် အ ရက် ေလး ဆယ် Æကာ ေသာ အ ခါ ပျက် လိမ့် မည်''
ဟ ုေÆက ညာ ေလ ၏။✡

5 န ိေန ေဝ Çမိƌ သူ Çမိƌ သား တို့  သည် ဘု ရား သ ခင် ၏ အ မိန ့ ်ေတာ် ကုိ ယုံ Æက ၏။
သို့  ြဖစ် ၍ ေနာင် တ ရ သည့် လ က္ ခ ဏာ ြဖင့် ဂုဏ် ĕိှ ဂုဏ် မ့ဲ
တစ် ေယာက် မ ကျန ်အ စာ ေĕှာင် ၍ ေလျှာ် ေတ
ကုိ ဝတ် Æက ရန ်ဆုံး ြဖတ် Æက ၏။
✡ 3:4 မ၊ ၁၂:၄၁။ လ၊ု ၁၁:၃၂။



ေယာ န 3:6 viii ေယာ န 3:10

6 ထုိ ေÆက ညာ ချက် ကုိ န ိေန ေဝ မင်း Æကား
ေတာ် မူ ေသာ အ ခါ ရာ ဇ ပလ္လ င် ေပါ် မှ ထ ၍
ဝတ် လဲ ေတာ် ကုိ ချွတ် Çပီး လျှင် ေလျှာ် ေတ ကုိ
ဝတ် ေတာ် မူ ၏။ ထုိ ေနာက် ြပာ ထဲ တင်ွ ထုိင် ေန ေတာ် မူ ၏။-
7 ထုိ ေနာက် န ိေန ေဝ ဘု ရင် သည် န ိေန ေဝ Çမိƌ
သူ Çမိƌ သား တို့  သိ Æက ေစ ရန ်အ မိန ့ ်ေတာ်
ကုိ ထုတ် ြပန ်လိက်ု ၏။ ထုတ် ြပန ်ချက် မှာ``ဤ
အ မိန ့ ်ကား ဘု ရင် Ćှင့် မှူး မတ် များ ထံ မှ ြဖစ် ၏။
အ ဘယ် သူ မျှ အ စား အ စာ မ စား ရ၊ လ ူအား လံးု Ćှင့် တိ ရ စ္
ဆာ န ်အား လံးု တို့  သည် အ စာ မ စား ရ၊ ေရ မ ေသာက် ရ။-
8 လ ူĆှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်အ ေပါင်း တို့  သည် ေလျှာ် ေတ
ကုိ ဝတ် ရ Æက မည်။ လ ူတိင်ုး ပင် စိတ် အား ထက်
သန ်စွာ ဘု ရား သ ခင် ထံ ဆု ေတာင်း ရ မည်။
ထို့  ြပင် မိ မိ တို့  ၏ မ ေကာင်း မှု များ Ćှင့် အ ဋ္
ဌ မ္ မ မှု များ ကုိ စွန ့ ်ပစ် ရ Æက မည်။-
9 သို့  မှ သာ ဘု ရား သ ခင် ၏ စိတ် ေတာ် ေြပာင်း
လဲ ေကာင်း ေြပာင်း လဲ လိမ့် မည်။ အ မျက် ေတာ်
ေြပ ေကာင်း ေြပ လိမ့် မည်။ ငါ တို့  သည် လည်း
အ သက် ချမ်း သာ ရာ ရ Ćိင်ု မည်'' ဟ ူ၍ ြဖစ် ၏။

10 ဘု ရား သ ခင် သည် ထုိ သူ တို့  ၏ ြပÒ မူ ပုံ
ကုိ လည်း ေကာင်း၊ မ ေကာင်း မှု များ ကုိ စွန ့်
ပယ် လိက်ု ပုံ ကုိ လည်း ေကာင်း ြမင် ေတာ် မူ
ေသာ အ ခါ စိတ် ေတာ် ေြပာင်း လဲ လျက် မိန ့်



ေယာ န 4:1 ix ေယာ န 4:3

Âမက် ေတာ် မူ သည့် အ တိင်ုး သူ တို့  အား ဒဏ် ခတ် ေတာ် မ မူ ေတာ ့ေပ။

4
ေယာ န ၏ အ မျက် Ćှင့် ထာ ဝ ရ ဘု ရား ၏ က Ƥု ဏာ ေတာ်

1 ဤ သို့  ြဖစ် ရ ြခင်း ေÆကာင့် ေယာ န သည် လနွ ်စွာ
စိတ် မ ေကျ မ ချမ်း ြဖစ် ၍ စိတ် ဆုိး သ ြဖင့်၊- 2 ``အို
ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ အ ကျွĆ်ပ်ု သည် အ ကျွĆ်ပ်ု
တိင်ုး ြပည် မှ မ ထွက် ခွာ မီ က ပင် ကုိယ် ေတာ်
ဤ သို့  ြပÒ ေတာ် မူ မည် ဟု အ ကျွĆ်ပ်ု ÈကိÒ တင်
ေြပာ ခ့ဲ သည် မ ဟတ်ု ပါ ေလာ။ ဤ အ ေÆကာင်း
ေÆကာင့် အ ကျွĆ်ပ်ု သည် တာ ɐƤှု Çမိƌ သို့  ထွက် ေြပး
ရန ်ÈကိÒး စား ခ့ဲ ပါ ၏။ ကုိယ် ေတာ် သည် ေမတ္တ ာ
က Ƥု ဏာ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ၊ အ စä် စိတ် ĕှည်
လျက် အ Æကင် နာ တ ရား ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ၊
အ ြပစ် ဒဏ် ခတ် သင့် ေသာ် လည်း မ ခတ် ဘဲ
ချမ်း သာ ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဘု ရား သ ခင်
ြဖစ် ေတာ် မူ သည် ကုိ အ ကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ ၏။-✡
3 သို့  ြဖစ် ၍ အို ထာ ဝ ရ ဘု ရား၊ ယ ခု ပင် လျှင်
အ ကျွĆ်ပ်ု အား ေသ ရ ေသာ အ ခွင့် ကုိ ေပး
ေတာ် မူ ပါ။ အ ကျွĆ်ပ်ု အ တက်ွ အ သက် ĕှင်
ရ ြခင်း ထက် ေသ ရ ြခင်း က သာ ၍ ေကာင်း ပါ ၏''
ဟ ုဆု ေတာင်း ေလ ၏။✡
✡ 4:2 ထွ၊ ၃၄:၆။ ✡ 4:3 ၃ရာ၊ ၁၉:၄။



ေယာ န 4:4 x ေယာ န 4:9

4 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် ဤ သို့  အ မျက်
ထွက် သင့် သ ေလာ'' ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။

5 ထုိ ေနာက် ေယာ န သည် Çမိƌ အ ေĕှƎ ဘက် သို့
ထွက် ၍ မိ မိ အ တက်ွ တဲ ထုိး Çပီး လျှင် တဲ ၏
အ ရိပ် ေအာက် တင်ွ ထုိင် လျက် န ိေန ေဝ Çမိƌ
မည် သို့  ြဖစ် မည် ကုိ ေစာင့် Æကည့် ေန ၏။-
6 ထုိ အ ခါ ေယာ န အား ေန ပူ ĕိှန ်မှ သက် သာ
ေစ ရန် ထာ ဝ ရ အ ĕှင် ဘု ရား သ ခင် သည်
Æကက် ဆူ ပင် တစ် ပင် ကုိ ေပါက် ေစ Çပီး လျှင်
ေယာ န ၏ အ ေပါ် သို့  အ ရိပ် ကျ ေစ ေတာ် မူ ၏။
ေယာ န သည် ထုိ အ ပင် ေပါက် လာ သည့်
အ တက်ွ အ လနွ ်ဝမ်း သာ လျက် ĕိှ ၏။-
7 သို့  ရာ တင်ွ ေနာက် တစ် ေန ့မုိး ေသာက် ချနိ ်၌
ဘု ရား သ ခင် သည် ေယာ န အ ရိပ် ခုိ ေန ေသာ အ ပင် ကုိ
ပုိး ေကာင် တစ် ေကာင် အား ကုိက် ေစ သ ြဖင့် ထုိ အ ပင် ေသ ေလ ၏။-
8 ေန ထွက် လာ Çပီး ေနာက် ဘု ရား သ ခင် သည်
အ ေĕှƎ ေလ ပူ ကုိ တိက်ု ခတ် ေစ ေတာ် မူ ၏။ ေယာ န
သည် မိ မိ ဦး ေခါင်း ေပါ် သို့  ကျ ေရာက် လာ သည့်
အ ပူ ĕိှန ်ေÆကာင့် ေမ့ လ ုမ တတ် ြဖစ် Çပီး လျှင်
ေသ ချင် စိတ် ေပါက် လာ ၏။ သို့  ြဖစ် ၍ ေယာ န
က``ငါ ့အ ဖို့  မှာ အ သက် ĕှင် ေန ရ ြခင်း ထက်
ေသ ရ ြခင်း က ပုိ ၍ ေကာင်း လိမ့် ဦး မည်'' ဟု ြမည် တမ်း ၏။

9 သို့  ရာ တင်ွ ဘု ရား သ ခင် က ေယာ န အား``Æကက်



ေယာ န 4:10 xi ေယာ န 4:11

ဆူ ပင် တစ် ပင် အ တက်ွ သင် အ မျက် ထွက် သင့် သ ေလာ''
ဟ ုေမး ေတာ် မူ ၏။
ေယာ န က``ေသ ချင် ေအာင် အ မျက် ထွက် ပါ ၏''
ဟ ုေလျှာက် ၏။

10 ထာ ဝ ရ ဘု ရား က``သင် သည် သင် ကုိယ် တိင်ု
မ စုိက် မ ြပÒ စု ရ ဘဲ တစ် ည ချင်း တင်ွ ပင်
ေပါက် Çပီး တစ် ည တင်ွး ပင် ေသ သွား ေသာ
Æကက် ဆူ ပင် ကုိ Ćှ ေြမာ သည် မ ဟတ်ု ေလာ။-
11 ထုိ နည်း တ ူပင် အ မှား အ မှန ်ကုိ မ ေဝ ခဲွ
Ćိင်ု သည့် က ေလး သူ ငယ် တစ် သိနး် Ćှစ် ေသာင်း
ေကျာ် Ćှင့် တိ ရ စ္ ဆာ န ်အ ေြမာက် အ များ ĕိှ ေသာ
န ိေန ေဝ Çမိƌ ကုိ ငါ ပုိ ၍ Ćှ ေြမာ သင့် သည် မ ဟတ်ု ေလာ''
ဟ ုမိန ့ ်ေတာ် မူ ၏။ ပ ေရာ ဖက် ေယာ န ၏ ဝတ္ထ Ò Çပီး ၏။



xii

Common Language Bible
Burmese: Common Language Bible Bible without

Deuterocanon
Public Domain

Language: Mynmar language (Burmese)

Translation by: Bible Society of Myanmar

Burmese Common Language Bible
This translation is published by the Bible Society of Myanmar.
If you are interested in obtaining a printed copy, please contact the Bible
Society of Myanmar at https://bsmyanmar.org/.

© 2005 Bible Society of Myanmar
2014-03-30

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 21 Feb 2024 from source
files dated 1 Jul 2021
de6d28cc-10f3-5485-8960-5628a6c52793

http://en.wikipedia.org/wiki/Public_domain
http://www.ethnologue.org/language/mya
https://bsmyanmar.org/

	ယော​န

